%CIVLINES AVIACLIOS

¥ L \ ADMINISTRACIIA

PATVIRTINTA

Civilinés aviacijos administracijos direktoriaus
2018 m. kovo 30 d. jsakymu Nr. 4R-54

Prasymo ir teikimo forma ATPL(H), sraigtasparnio tipo kvalifikacijai gauti, mokymuy, praktiniy gebéjimuy ir kvalifikacijos tikrinimui

bei IR(H) kvalifikacijai pratesti / atnaujinti

Application and report form for ATPL(H), type rating, training, skill test and proficiency check

Proficiency check for IR(H) Revalidation or Renewal

Sveikatos pazyméjimo
Nr.

Medical certificate No.

Tipo kvalifikacijos
suteikimas
Initial TR skill test

Sveikatos pazyméjimo
galiojimas
Medical certificate validity

1 Prasytojo asmeniné informacija
" | Applicant’s personal details
Vardas Sraigtasparnis: SE-SP: H ME-SP: H O
Applicant’s first name(s) Helicopter: : )
Pavarde SE-MP: H ME-MP: H O
Applicant’s last name(s) —_——
(tipas / type)

Prasytojo parasas Skraidymai sp MP O
Signature of applicant Operations
Licencijos tipas ir Nr. Patikros lapas Mokymo jrasas IR pratesimas O
Type and number of licence Checklist Training record Revalidation of IR

O

O

Tipo kvalifikacijos

pratesimas
Revalidation of TR

Sveikatos pazyméjimo
apribojimai
Medical limitations

Tipo kvalifikacijos

atnaujinimas
Renewal of TR

IR atnaujinimas
Renewal of IR

ATPL tikriniams:
ATPL skill test

o 0O O oojo O

Elektroninis pastas

Telefono Nr.

Email Phone No.
Adresas Bendras skrydziy laikas val.
Address Total flight time hrs.
2. Patirtis ATPL(H) licencijai gauti / Experience for ATPL(H) licence issue

Bendras skrydiiq laikas / flight experience (Min 1000 H) Marsrutu / cross country (Min 200 H)

15 jy su FSTD / of which FSTD (Max 100 H) I$ jy PIC arba PICUS / of which PIC or PICUS (Min 100 H)
Pasirinkti 1 i$ 3 / Chose 1 0f3 Pagal prietaisus / Instrument time (Min 30 H)

PIC (Min 250 H) I3 jy FSTD / of which in FSTD (Max 10 H)

PIC + PICUS (Min 100 H as PIC,, 150 H as PICUS) Daugiapiloéiu Iéktuvu / multi pilot aircraft (Min 350 H)

PICUS (Min 250 H) N‘aktj'PIC'arba antruom pilotu / A

Night flight time as PIC or co-pilot (Min 100 H)
3 Atliktas teorijos mokymas sraigtasparnio tipo kvalifikacijai gauti / atnaujinti
. Theoretical training for the issue or revalidation of a type rating

Nuo: Iki: Mokymo organizacija:

From: To: At training organisation:

Sékmingai baigtas teorijos kursas. Jvertinimas % (ISlaikyta 2 75%)

Successfully completed theory course. Mark obtained % (Pass mark > 75%)

Mokymy Vadovo parasas: MV Vardas ir pavardé:

Signature of Head of Training: Name(s) of HoT in capital letters:

4 Praktinis mokymas FSTD sraigtasparnio tipo kvalifikacijai gauti / atnaujinti

. Flight training in the FSTD for the issue or renewal of a type rating

FSTD (sraigtasparnio tipas): 3 ar daugiau asiy: Taip [] Ne [] Parengtas naudojimui:

FSTD (helicopter type): Three or more axes: Yes No Ready for service and used:

FSTD gamintojas: Judesio sistema: Vizualizacija: Taip O ned
FSTD manufacturer: Motion or system: Visual aid: Yes No
FSTD operatorius: Lygis: FSTD ID kodas:

FSTD operator: Level: FSTD ID code:

Bendras mokymo laikas / pilotuojant: PF- / PM- Artéjimai aerodromuose pagal prietaisus iki DA arba DH:

Total training time / at the controls: Instrument approaches at aerodromes to a decision altitude or height of:
Rekomenduoju sraigtasparnio tipo kvalifikacijai tikriniti.
| recommend Vardas/Name. for the type rating skill test.

Vieta, data ir laikas MV arba instruktoriaus licencijos tipas ir Nr.

Location, date and time Type and number of licence of HT or instructor

MV arba instruktoriaus parasas MV arba instruktoriaus vardas ir pavardé

Signature of instructor or HT HT or Instructor name(s) in capital letters

CAA/EASA/Lic-01(H) 1i86




Praktinis mokymas sraigtasparnio tipo kvalifikacijai gauti / atnaujinti
Flight training in the helicopter for the issue or renewal of a type rating

Sraigtasparnio tipas:
Type of helicopter:

Straigrtasparnio reg. Nr.
Helicopter registration No.

Skrydzio laikas pilotuojant:
Flight time at the controls:

Kilimai: Tapimai:
Take-offs: Landings:

Aerodromai ar aikstelés, kur vyko mokymas (kilimai, artéjimai ir tapimai):
Training aerodromes or sites (take-offs, approaches and landings):

Kilimo laikas:
Take-off time:

Tapimo laikas:
Landing time:

Vieta ir data:
Location and date:

Instruktoriaus licencijos tipas ir Nr.:
Type and number of licence held of instructor:

Instruktoriaus parasas:
Signature of instructor:

Instruktoriaus vardas ir pavardé:
Instructor name(s) in capital letters:

Praktiniy gebéjimy tikrinimas 0

6. Skill test

Kvalifikacijos tikrinimas 0
Proficiency check

ATPL tikrinimas O
ATPL skill test

Praktiniy gebéjimy ir kvalifikacijos tikrinimo detalés:
Skill test and proficiency check details:

Aerodromas arba vieta:
Aerodrome or site:

Bendras skrydzio laikas:
Total flight time:

Kilimo laikas:

Tapimo laikas:

Take-off time: Landing time:
1Slaiké O Nglslalke Parelgos PIC O cP O
Pass Fail Duties

PrieZastys, jei neislaiké:
Reason(s) why, if failed:

Data:
Date:

SIM or aircraft registration:

Treniruoklio arba sraigtasparnio registracija:

Egzaminuotojo pazyméjimo Nr.:
Examiner’s certificate number (if applicable):

Licencijos tipas ir Nr.:
Type and number of licence:

Egzaminuotojo parasas:
Signature of examiner:

Vardas ir pavardé didz. raidemis:
Name(s) in capital letters:

7.

Uisienio egzaminuotojams. Jeigu egzaminuotojas turi nelietuviska licencija taikomi FCL.1030 (b) (3) (iv) (v) punkto reikalavimai
For foreign examiners. In the case if the examiner has non-Lithuanian licence then FCL.1030 (b) (3) (iv) (v) is applicable

Pareiskiu, kad perziGréjau ir taikiau atitinkamas nacionalines procediiras ir reikalavimus, nurodytus Egzaminuotojy skirtumy d okumento versijoje Nr.

. / | hereby declare that | have reviewed and applied the relevant national procedures and requirements of the applicant’s competent authority contained in version __ of the Examiner

Differences Document.

Prie Sios formoss pridedu egzaminuotojo pazyméjimo kopija, kur yra nurodyti mano, kaip egzaminuotojo, jgaliojimai.

| have attached to this report a copy of the examiner certificate containing the scope of my privileges as examiner.

Egzaminuotojo vardas ir pavardé
Examiner name(s)

Parasas
Signature

Data
Date

CAA sprendimas

& CAA decision

Data Pareigiino parasas

Spaudas

CAA/EASA/Lic-01(H)

2186



Appendix 9 to COMMISION REGULATION (EU) No 1178/2011

PRAKTINIO MOKYMO IR SKRYDZIO EGZAMINO LAPAS
VIENPILOCIAI / DAUGIAPILOCIAI SRAIGTASPARNIAIS

SINGLE/MULTI-PILOT HELICOPTERS

VIENPILOCIAI / DAUGIAPILOCIAI SRAIGTASPARNIAI

SINGLE/MULTI-PILOT HELICOPTERS

PRAKTINIS MOKYMAS

PRACTICAL TRAINING

JGOUDZIY ARBA KVALIFIKACIIOS
PATIKRINIMO EGZAMINAS
SKILL TEST OR PROFICIENCY CHECK

Instruktoriaus . Egzaminuotojo
inicialai jrasomi Egzaminas inicialai jrasomi
. laikytas i
. _ baigus mokyma baigus
Manevrai / pr r i
el [oicestircs FTD FFS H Instructor Chkd in egzaming
Manoeuvres / Procedures L .
initials when FFS Examiner
training H initials when
completed test completed
1 DALIS / SECTION 1- Prie3skrydiniai veiksmai ir patikrinimai / Pre-flight preparations and checks
1.1. Sraigtasparnio apZiiira iS iSorés; kiekvienos dalies vieta ir M (jei atliekama
apzidros tikslas / Helicopter exterior visual inspection; location of p sraigtasparnyje / if
. . . performed in the
each item and purpose of inspection helicopter)
1.2. Piloty kabinos patikrinimas / Cockpit inspection P —> M
1.3. Jjungimo procediiros, radijo ir navigacijos jrangos
patikrinimas, navigacijos ir rySio daZniy parinkimas ir nustatymas
/ Starting procedures, radio and navigation equipment check, | P —> —> M
selection and setting of navigation and communication
frequencies
1.4. Riedéjimas / perskridimas pagal ATC arba instruktoriaus
nurodymus / Taxiing/air taxiing in compliance with air traffic P —> M
control instructions or with instructions of an instructor
1.5. Procediros ir patikrinimai prie$ kylant / Pre-take-off P s s M
procedures and checks
2. DALIS / SECTION 2 - SkrydZio manevrai ir procediros / Flight manoeuvres and procedures
2.1. Kilimas (jvairiais profiliais) / Take-offs (various profiles) P-> —> [\
2.2. Kilimas nuo nuolydaus pavirSiaus ar esant Soniniam véjui ir
tipimas ant nuolydaus pavirSiaus ar esant Soniniam véjui / P-> —>
Sloping ground or crosswind take-offs & landings
2.3. Kilimas esant didZiausiai leistinai kilimo masei (faktinei ar
imituojamai) / Take-off at maximum take-off mass (actual or | P —> —>
simulated maximum take-off mass)
2.4. Kilimas imituojant variklio gedimg i$ karto pries pasiekiant
TDP ar DPATO / Take-off with simulated engine failure shortly P —> [\
before reaching TDP or DPATO
2.4.1. Kilimas imituojant variklio gedima i§ karto po to, kai
pasiekiamas TDP ar DPATO / Take-off with simulated engine P —> [\
failure shortly after reaching TDP or DPATO
2.5. Posukiai nustatytu kursu aukstéjant ir Zeméjant / Climbing
f e . P —> —> ]
and descending turns to specified headings
2.5.1. Posiikiai esant 30° posvyriui, 180-360° j kaire ir j deSine,
tik pagal prietaisus / Turns with 30° bank, 180° to 360° left and | P —> —> M
right, by sole reference to instruments
2.6. ieméjimas savisuka / Autorotative descent P —> —> M
2.6.1. Tapimas savisuka (tik SEH) arba pakartotinis variklio p s M
ijungimas / Autorotative landing (SEH only) or power recovery
2.7. Tapimas (jvairiy profiliy) / Landings, various profiles P —> M
2.7.1. Antrasis ratas ar tapimas po imituojamo variklio gedimo
pries LDP ar DPBL / Go-around or landing following simulated P —> M
engine failure before LDP or DPBL
2.7.2. Tapimas po imituojamo variklio gedimo po LDP ar DPBL / p s M
Landing following simulated engine failure after LDP or DPBL
3. DALIS / SECTION 3 - Jprastas ir nejprastas toliau iSvardyty sistemy veikimas ir procediiros / Normal and abnormal operations of the following systems and
procedures
13 Sios dalies privalu
. ) . - . . parinkti bent 3
3. |prastas ir nejprastas toliau iSvardyty sistemy valdymas ir elementus / A
procediiros / Normal and abnormal operations of the following M mandatory minimum
systems and procedures: of three items shall
be selected from this
section
3.1. Variklio / Engine P —> —>
CAA/EASA/Lic-01(H) 3i§6
Pretendento / Applicant’s: vardas / name pavardé / surname Licencija / Licence




Appendix 9 to COMMISION REGULATION (EU) No 1178/2011

VIENPILOCIAI / DAUGIAPILOCIAI SRAIGTASPARNIAI PRAKTINIS MOKYMAS 1GUDZIY ARBA KVALIFIKACIIOS
PATIKRINIMO EGZAMINAS
SINGLE/MULTI-PILOT HELICOPTERS PRACTICAL TRAINING SKILL TEST OR PROFICIENCY CHECK
Instruktoriaus i Egzaminuotojo
S Egzaminas inicialai jraSomi
inicialai jraSomi laikytas -
Manevrai / procediiros baigus mokyma i baigus
FTD FFS H o Chkd in egzaming
Manoeuvres / Procedures Instructor initials .
L FFS Examiner
when training o
completed H initials when
test completed
3.2. Oro kondicionavimo (Sildymo, védinimo) / Air conditioning p s s
(heating, ventilation)
3.3. Pito/statinio vamzdelio sistemos / Pitot/static system P —> —>
3.4. Degaly sistemos / Fuel System P —> —>
3.5. Elektros sistemos / Electrical system P —> —>
3.6. Hidraulinés sistemos / Hydraulic system P —> —>
3.7. SkrydZio kontrolés ir balansavimo sistemos / Flight control p s s
and Trim system
3.8. Ledo $alinimo ir apsaugos nuo apledéjimo sistemos / Anti- P s s
icing and de-icing system
3.9. Autopiloto/komandinés valdymo sistemos / Autopilot/Flight P s s
director
3.10. Stabilumo didinimo jtaisai / Stability augmentation devices P —> —>
3.11. Ory radaras, radijo auk$¢iamatis, atsakiklis / Weather P s s
radar, radio altimeter, transponder
3.12. Zonos navigacijos sistemos / Area Navigation System P —> —>
3.13. VaZiuoklés sistemos / Landing gear system P —> —>
3.14. Pagalbinés jégainés / Auxiliary power unit P —> —>
3.15. Radijo, navigacijos jrangos, prietaisy ir skrydZio valdymo
sistemos / Radio, navigation equipment, instruments flight | P —> —>
management system
4. DALIS / SECTION 4 - Ypatingosios ir avarinés procediros / Abnormal and emergency procedures
13 Sios dalies privalu
parinkti bent 3
4. Ypatingosios ir avarinés procediros / Abnormal and elementus /A
M mandatory minimum
emergency procedures of three items shall
be selected from this
section
4.1. Gaisro gesinimo pratybos (jskaitant evakuacija, jei taikoma)
) e 1 ) o B P —> —>
/ Fire drills (including evacuation if applicable)
4.2. Dimy kontrolé ir Salinimas / Smoke control and removal P s s
4.3. Variklio gedimai, iSjungimas ir pakartotinis jjungimas
saugiame aukstyje / Engine failures, shutdown and restart ata | P —> —>
safe height
4.4. Degaly nupylimas (imituojamas) / Fuel dumping (simulated) P —> —>
4.5. Uodegos rotoriaus valdymo gedimas (jei taikoma) / Tail p s s
rotor control failure (if applicable)
Siam pratimui
negalima
4.5.1. Uodegos rotoriaus praradimas (jei taikoma) / Tail rotor loss naudoti
. . P —> sraigtasparnio /
(if applicable) Helicopter may
not be used for
this exercise
4.6. SkrydZio jgulos nario nepajégumas (tik MPH) / Incapacitation p s s
of crew member — MPH only
4.7. Transmisijos gedimai / Transmission malfunctions P —> —>
4.8. Kitos avarinés procediros, nurodytos atitinkamame orlaivio
naudojimo vadove / Other emergency procedures as outlined in | P —> —>
the appropriate Flight Manual
CAA/EASAI/Lic-01(H) 4186
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Appendix 9 to COMMISION REGULATION (EU) No 1178/2011

VIENPILOCIAI / DAUGIAPILOCIAI SRAIGTASPARNIAI PRAKTINIS MOKYMAS 1GUDZIY ARBA KVALIFIKACIIOS
PATIKRINIMO EGZAMINAS
SINGLE/MULTI-PILOT HELICOPTERS PRACTICAL TRAINING SKILL TEST OR PROFICIENCY CHECK
Instruktoriaus i Egzaminuotojo
S Egzaminas inicialai jraSomi
inicialai jraSomi laikytas .
Manevrai / procediiros baigus mokyma i baigus
FTD FFS H o Chkd in egzaming
Manoeuvres / Procedures Instructor initials .
L FFS Examiner
when training o
completed H initials when
test completed
5. DALIS / SECTION 5 - SkrydZio pagal prietaisus procediros (atliekamos esant IMC ar imituojant IMC) / Instrument flight procedures (to be performed in IMC
or simulated IMC)
5.1. Kilimas pagal prietaisus: i$ karto atsipléSus nuo Zemés turi
bati pereinama j skrydj pagal prietaisus / Instrument take-off: p ok ok
transition to instrument flight is required as soon as possible after
becoming airborne
5.1.1. Imituojamas variklio gedimas iSskrendant / Simulated p ok | o M*
engine failure during departure
5.2. ISskridimo ir atvykimo marsruty ir ATC nurodymy laikymasis p o o M*
/ Adherence to departure and arrival routes and ATC instructions
5.3. Laukimo procediiros / Holding procedures p* —>* —>*
5.4. Artéjimas tupti naudojant ILS iki CAT | apsisprendimo p ok ok
aukscio / ILS approaches down to CAT | decision height
5.4.1. Rankiniu valdymu, be komandinio valdymo sistemos / p P M*
Manually, without flight director
5.4.2. Tikslusis artéjimas tipti rankiniu valdymu, naudojant
komandinio valdymo sistema ar jos nenaudojant / Precision | P* —>* —>* M*
approach manually, with or without flight director
5.4.3. Kartu su autopilotu / With coupled autopilot p* —>* —>*
5.4.4. Rankiniu valdymu, imituojant vieng variklj neveikiantj
(variklio gedimas turi bati imituojamas artéjimo tipti baigméje,
pries praskrendant tolimajj Zenklinamajj radijo Svyturj (OM) iki
tapimo tasko ar prieS baigiant praleisto artéjimo tapti px ok ok M*
procediirg) / Manually, with one engine simulated inoperative.
(Engine failure has to be simulated during final approach before
passing the outer marker (OM) until touchdown or until
completion of the missed approach procedure)
5.5. Netikslusis artéjimas tapti iki maZiausios altitudés Zeméjant
(MDA/H) / Non-precision approach down to the minimum | P* —>* —>* M*
descent altitude MDA/H
5.6. Antrasis ratas veikiant visiems varikliams, kai yra DA / DH ar
MDA/MDH / Go-around with all engines operating on reaching | P* —>* —>*
DA/DH or MDA/MDH
5.6.1. Kitos praleisto artéjimo thpti procediros / Other missed px ok ok
approach procedures
5.6.2. Antrasis ratas imituojant vieno variklio neveikima kai yra
DA / DH ar MDA / MDH / Go-around with one engine simulated | P* M*
inoperative on reaching DA/DH or MDA/ MDH
5.7. Savisuka ir pakartotinis variklio jjungimas esant IMC / IMC px ok | M*
autorotation with power recovery
5.8. Grjzimas i§ nejprastos padéties erdvéje j jprasty padétj / px ok ok M*
Recovery from unusual attitudes
6. DALIS / SECTION 6 - Papildomos jrangos naudojimas / Use of optional equipment
6. Papildomos jrangos naudojimas / Use of optional equipment P-> —> —>
Suprantu ir sutinku su visa pateikta informacija ir pastaby neturiu
| understand and agree with all above mentioned information and have no objections
Data Pretendento parasas
Date Signature of applicant
CAA/EASAI/Lic-01(H) 5186
Pretendento / Applicant's: vardas / name pavardé / surname Licencija/ Licence




Appendix 9 to COMMISION REGULATION (EU) No 1178/2011
Santrumpos ir Zenklai / Abbreviations:

H Sraigtasparnis / Helicopter

FFS Viso skrydzZio imituoklis / Full Flight Simulator

SkrydZio treniruoklis (jskaitant FNPT Il ME klasés kvalifikacijai gauti) /

Flight Training Device (including FNPT Il for ME class rating

ISmokytas vykdyti jgulos vado funkcijas siekiant gauti SPH tipo kvalifikacija arba iSmokytas vykdyti jgulos vado arba antrojo piloto

P funkcijas ir PF bei PNF funkcijas siekiant gauti MPH tipo kvalifikacija /
P = Trained as PIC for the issue of a type rating for SPH or trained as PIC or Co-pilot and as PF and PNF for the issue of a type rating for MPH.
Jei yra galimybé, Siam pratimui naudojami skrydZio imituokliai; kitu atveju naudojamas léktuvas, jei reikia atlikti manevrus ar procediras

FTD

X Flight simulators shall be used for this exercise, if available, otherwise an aeroplane shall be used if appropriate for the manoeuvre or
procedure
Praktinis mokymas vykdomas naudojant bent nurodyto lygio mokymo jranga (P) arba gali bati vykdomas naudojant bet kurig aukstesnio
s lygio mokymo jranga, kai nurodyta rodyklé /
The practical training shall be conducted at least at the training equipment level shown as (P), or may be conducted on any higher level of
equipment shown by the arrow
Zvaigidute (*) paiymétus elementus tikromis ar imituojamomis IMC atlieka tik praSymo teikéjai, siekiantys IR(H) atnaujinimo arba
" pratesimo arba $ios kvalifikacijos teises taikyti ir kitam sraigtasparnio tipui /
The starred items (*) shall be flown in actual or simulated IMC, only by applicants wishing to renew or revalidate an IR(H), or extend the
privileges of that rating to another type
Jei jgtdZiy ar kvalifikacijos patikrinime stulpelyje jrasyta raidé ,M“ (angl. mandatory), pratima (ar viena i$ keliy pateikty pratimy) atlikti
M privaloma /
Where the letter ‘M’ appears in the skill test or proficiency check column this will indicate the mandatory exercise or a choice where more
than one exercise appears
FLIGHT TEST TOLERANCE

The applicant shall demonstrate the ability to:

(a) operate the helicopter within its limitations;

(b) complete all manoeuvres with smoothness and accuracy;

(c) exercise good judgement and airmanship;

(d) apply aeronautical knowledge;

(e) maintain control of the helicopter at all times in such a manner that the successful outcome of a procedure or manoeuvre is never in doubt;
(f) understand and apply crew coordination and incapacitation procedures, if applicable; and

(g) communicate effectively with the other crew members, if applicable.

The following limits shall apply, corrected to make allowance for turbulent conditions and the handling qualities and performance of the helicopter used.

(a) IFR flight limits

Height:

Generally + 100 feet

Starting a go-around at decision height/altitude +50 feet/- 0 feet

Minimum descent height/altitude +50 feet/- 0 feet
Tracking:

On radio aids +5°

Precision approach half scale deflection, azimuth and glide path
Heading:

Normal operations +5°

Abnormal operations/emergencies +10°

Speed:

Generally +10 knots

With simulated engine failure +10 knots/— 5 knots

(b) VFR flight limits

Height:

Generally +100 feet

Heading:

Normal operations +5°

Abnormal operations/emergencies +10°

Speed:

Generally +10 knots

With simulated engine failure +10 knots/— 5 knots

Ground drift:

T.0. hover I.G.E. + 3 feet
Landing + 2 feet (with O feet rearward or lateral flight)
CAA/EASA/Lic-01(H) 6156
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